Ministerstvo školstva a vedy Slovenskej republiky

U č e b n é   o s n o v y

pre dvojročné učebné odbory SOU

s vyučovacím jazykom maďarským

SLOVENSKÝ JAZYK A LITERATÚRA

Schválilo Ministerstvo školstva Slovenskej republiky dňa 19. apríla 1995 rozhodnutím číslo 229/1995 – 214 ako upravené učebné osnovy slovenského jazyka a literatúry pre stredné školy s vyučovacím jazykom maďarským s platnosťou od 1. septembra 1995

J a z y k

Úvodné poznámky

Cieľom vyučovania slovenského jazyka a literatúry v dvojročných učebných odboroch je sústavne upevňovať, doplňovať a ďalej rozvíjať vedomosti, zručnosti a návyky žiakov v počúvaní, v čítaní, v ústnom a písomnom vyjadrovaní tak, aby slovenský jazyk využívali ako komunikatívny prostriedok v každej oblasti spoločenského styku a pracovných činností. Hlavnou úlohou je vzbudiť záujem žiakov o slovenský jazyk, pestovať kladný vzťah k slovenskému jazyku.

Praktické, komunikatívne zameranie učebného predmetu vyžaduje, aby jeho hlavnými zložkami boli konverzácia a sloh. Úlohou týchto zložiek je rozvíjať zručnosti a návyky žiakov porozumieť hovorený (živý), reprodukovaný alebo písaný prejav, reagovať na podnety a dohovoriť sa v bežných životných situáciách. Základom je metóda rozhovoru podľa okruhov uvedených v učebných osnovách.

Vo vyučovaní slohu na textoch konverzačných a odborných treba viesť žiakov k tomu, aby sa naučili jednoducho, ale správne ústne a písomne štylizovať. Vo výbere slohových útvarov treba prihliadať k úlohám, ktoré budú musieť žiaci riešiť v súvislosti s odborným výcvikom, napríklad: ústne alebo písomné reprodukcie počutého alebo písaného textu, rozhovory. opisy pracoviska, pracovných nástrojov a činností, pre ktoré sa žiaci pripravujú, vybavovanie rozličných praktických administratívnych písomností. Úlohou vyučovania konverzácie a slohu je aj rozvíjanie počúvania a čítania s porozumením. Slovná zásoba žiakov sa má rozšíriť ročne o 450-500 aktívne osvojených slov a slovných spojení.

Vyučovanie gramatiky zahrňuje potrebné teoretické poznatky na ich praktické využívanie v ústnom a písomnom prejave.

Žiaci sa majú naučiť pohotovo používať slovnú zásobu a využívať poznatky z gramatiky, majú sa zdokonaľovať v správnej výslovnosti, získať pravopisné zručnosti aj sústavnou prácou s Pravidlami slovenského pravopisu (úvodná a slovníková časť), Príručkou slovenského pravopisu pre školy (úvodná časť) a s Pravidlami slovenskej výslovnosti.

Pretože ovládanie morfológie a pravopisu je zásadnou požiadavkou jazykovej kultúry, je potrebné upevňovať a prehlbovať znalosti. Rozsah a mieru precvičovania tvaroslovnej, pravopisnej a výslovnostnej normy slovenského jazyka a prehlbovania treba modifikovať podľa jazykovej úrovne žiakov. Gramatiku treba vždy spájať s praktickým rozprávaním a písaním.

Rozvíjanie súvislého ústneho a písomného vyjadrovania podporuje aj čítanie literárnych ukážok. Žiaci si osvojujú správne čítanie literárnych textov, tiché čítanie s porozumením pomocou slovníka. V reprodukcii sa učia vystihnúť podstatu a hlavnú myšlienku textu. Žiaci sa zdokonaľujú aj v orientácii v odbornom texte: učia sa nájsť a vyjadriť hlavnú myšlienku textu, zostaviť osnovu, tézy, vyhľadať kľúčové slová, členiť text na logické celky. Literárne ukážky formujú charakterové vlastnosti a cibria estetický vkus žiakov.

Pre rozvíjanie vyjadrovania a pre osvojenie slovenského jazyka má veľký význam, aby všetci vyučujúci pomáhali žiakom pri rozširovaní slovnej zásoby, správnych odborných termínov aj v slovenskom jazyku a aby im vštepovali potrebu poznávania a ovládania jazyka. Žiakom treba umožniť, aby čo najčastejšie rozprávali o aktuálnych udalostiach, o navštívených filmových a divadelných predstaveniach, o vysielaní rozhlasu a televízie. Využívajú sa vhodné názorné pomôcky, napr. magnetofón, gramofón, diafilm, umelecké obrazy, kresby a pod. Žiakov treba motivovať aj piesňami, veselými príbehmi, prísloviami, frazeologizmami, hádankami, anekdotami atď.

Dôsledne treba dbať o rozvíjanie intelektuálnej, mravnej a citovej stránky osobnosti žiakov.

Veľký význam má práca so žiakmi mimo vyučovania, a to v rozličných krúžkoch, pri zhotovovaní nástenných novín, súťaží a pod.

Učebné osnovy majú rámcový charakter. Tematické okruhy na konverzáciu, slohové cvičenia a jazykový výcvik môže učiteľ vhodne upraviť, doplniť podľa odborného zamerania žiakov a podľa miestnych podmienok. Učiteľ má tiež právo účelne redukovať alebo rozširovať učivo v osnovách podľa toho, v akom počte týždenných vyučovacích hodín sa slovenský jazyk vyučuje, môže si upraviť aj naznačený počet hodín pri jednotlivých zložkách a tematických celkoch predmetu.

1. r o č n í k

(50 hodín ročne)

A. Konverzácia (17)

Lexikálne okruhy, témy na rozvíjanie rečových zručností:

Spomienky na prázdniny. Krásy a pamätihodnosti Slovenska. Cestovanie, výlety. Práca v záujmových krúžkoch. Výrobná práca žiakov. Plánovanie práce. Racionálne štúdium. Obchod a služby. Môj domov. Zimné a letné športy. osobná hygiena. Prvá pomoc. Rozhlas, televízia, tlač. Kultúra spoločenského správania. Zdravotná výchova. Móda a vkus.

B. Sloh (17)

Dialógy z bežného života: rozprávanie zážitkov, príhody.

Reprodukcia obsahu počutého alebo prečítaného textu. Osnova textu.

Stručná správa a oznámenie. Súkromný list. Hlásenie. Pozvanie.


Opis pracovného postupu a jednoduchého výrobného procesu, opisy predmetu (strojov a nástrojov).

Systematická práca so slovníkmi. Využívanie Príručky slovenského pravopisu pre školy, Pravidiel slovenského pravopisu, Pravidiel slovenskej výslovnosti, Krátkeho slovníka slovenského jazyka, Malého synonymického slovníka, Malého frazeologického slovníka.

C. Gramatika (16)

Utvrdenie, prehĺbenie a rozšírenie poznatkov z predchádzajúcich ročníkov ZŠ. Znelostná asimilácia.

Výslovnosť a pravopis slovenských hlások. Písanie dvojhlások, rytmické krátenie. Písanie i - y v koreni a príponách.

Tvorenie a používanie správnych tvarov ohybných slovných druhov, najmä zhoda prídavného mena s podstatným menom v rode, čísle a páde, tvary privlastňovacích prídavných mien a zámen, dokonavé a nedokonavé slovesá, zvratné a nezvratné slovesá atď. Funkčné používanie neohybných slovných druhov vo vete. Tvorenie a obmieňanie jednoduchých viet na základe spájateľnosti slov: odlišnosti od maďarského jazyka, Pravopisné, tvaroslovné a výslovnostné cvičenia.

2. r o č n í k

(50 hodín ročne)

A. Konverzácia (17)

Lexikálne okruhy, témy na rozvíjanie rečových zručností

Ako trávime voľný čas. Návšteva divadelného a filmového predstavenia. Ako sa správame v spoločnosti. Rozhlasové a televízne relácie. Ochrana životného prostredia. Bezpečnosť pri práci. Zlepšovacie návrhy a vynálezy. Na medzinárodnom veľtrhu ľahkého a ťažkého priemyslu. Rozvoj vedy a techniky. Aktuálne otázky života našej spoločnosti. Partnerské vzťahy, rodinné vzťahy. Umenie a gýč.

B. Sloh (17)

Dialógy z bežného života, reprodukcia obsahu počutého alebo prečítaného textu. Zostavenie osnovy, konspektu. Rozprávanie o návšteve divadla a filmu.

Poďakovanie, ospravedlnenie, blahoželanie. Objednávka, reklamácia, potvrdenka.

Životopis, žiadosť. Vyplnenie rozličných tlačív a dotazníkov.

Štylizačné cvičenia.

Zhrnutie a upevnenie učiva.

C. Gramatika (16)

Tvorenie a obmieňanie jednoduchých viet na základe spájateľnosti slov.

Základné poučenie o slovnej zásobe. Jednovýznamové a viacvýznamové slová. Využívanie synoným, antoným. Odborná terminológia. Ustálené slovné spojenia. Tvorenie slov predponami, príponami a skladaním. Pravopis značiek a skratiek. Obohacovanie slovnej zásoby (neologizmy, cudzie slová).

Tvorenie priraďovacích a podraďovacích súvetí (porovnanie s maďarčinou). Správne používanie spojok. Interpunkcia. Transformácia jednoduchej vety, príp. polovetnej konštrukcie na súvetie a naopak.

Porovnanie s maďarčinou a precvičovanie kontrastívnych javov. Upevnenie a systematizácia učiva po celý rok.

Slovenská literatúra

1. r o č n í k

(16 hodín ročne)

Literárne čítanie

1. Úvod do čítania súvislých literárnych textov. Nácvik  a rozvíjanie ústneho prejavu. Precvičovanie ústnej reprodukcie  textu, orientácia v texte, pochopenie a vyjadrenie základnej  myšlienky textu, zostavenie osnovy. Výcvik v písaní výpisov,  záznamy z čítania zaujímavých kníh a časopisov.

2. Ľudová slovesnosť - prejav umeleckej tvorby ľudu.

Prejav ľudovej slovesnosti.

Žánre ľudových rozprávok. Fantastické, humoristické rozprávky.  Rozprávky o zvieratách. Rozprávky pre deti od súčasných  autorov. Čítanie ukážok, samostatná voľná a tvorivá  reprodukcia, dramatizácia rozprávok podľa zostavenej osnovy.

Báje a povesti. Rôzne miestne povesti, rozprávajúce o  zakladaní a vzniku miest, dejín, hradov a pod.

Spoločné a odlišné motívy slovenskej a maďarskej ľudovej  slovesnosti.

Historické piesne, historické povesti (napr. o kráľovi  Matejovi, o boji proti Turkom).

Ľudové piesne, ľudové hádanky, príslovia a porekadlá.

Ľudová slovesnosť so zbojníckou tematikou. Ľudové piesne a  rozprávky o zbojníkoch (napr. o Jánošíkovi).

Balady s historickými motívmi.

Druhová a žánrová mnohotvárnosť a bohatstvo umeleckých prostriedkov. Básnická reč ľudovej slovesnosti.

Porovnanie slovenskej a maďarskej ľudovej slovesnosti.

3. Besedy o prečítaných knihách, návšteva filmových a divadelných  predstavení, návšteva knižníc, výstav, múzeí a pod. Využívanie  regionálnych literárnych a kultúrnych pamiatok.

2. r o č n í k

(16 hodín ročne)

Literárne čítanie

1. Utvorenie poznatkov z 1. ročníka. Vzťah medzi literárnou a  ľudovou slovesnosťou. Prenikanie prvkov ľudovej slovesnosti do  literárnej tvorby.

Slovesné umenie a iné druhy umenia, funkcia literatúry.

2.  Vybrané diela z tvorby odporúčaných autorov súčasnej  slovenskej literatúry pre deti a mládež, napr. od Štefana  Moravčíka, Ľubomíra Feldeka, Daniela Heviera, Rudolfa Dobiáša  alebo iných autorov podľa výberu učiteľa a žiakov.

3.  Čítanie a beseda o prečítaných ukážkach z tvorby odporúčaných  autorov: Ladislav Mňačko, Dominik Tatarka,  Ján Johanides,  Klára Jarunková, resp. iných podľa individuálneho výberu  učiteľa a žiakov.

4. Čítanie prístupných ukážok z populárno-náučnej literatúry, z  cestopisnej literatúry, detských a mládežníckych časopisov.

5. Beseda o knihách, návšteva a využívanie filmových  a divadelných predstavení, výstav, knižníc, múzeí, využívanie  regionálnych literárnych a kultúrnych pamiatok.

Riadenie učebného procesu

Učebné osnovy majú rámcový charakter, vylučujú presnú inštrukciu, príkaz, dogmatický postup k odporúčanému obsahu a rozsahu tém (autorov, literárnych diel, úryvkov), využívaniu metód, štrukturácii vyučovacích hodín, čítaniu a interpretácii literárnych diel. Predpokladajú tvorivý diferencovaný prístup vo všetkých fázach prípravy a realizácie vyučovacieho procesu a uplatňovanie činnostného princípu. Jedným z rozhodujúcich činiteľov je učiteľ, jeho erudícia a pedagogické majstrovstvo, láska a hlboký vzťah k slovenskej literatúre.
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